
FONNI
8 . 9 . 10 . 11 dicembre

December 8 . 9 . 10 . 11 | 2016

Cortes apertas 

AUTUNNO 
IN BARBAGIA
Basteranno cinque sensi per

scoprire il cuore della Sardegna?
Will five senses be enough

to discover the heart of Sardinia?

 
ASSESSORADU DE SU TURISMU, ARTESANIA E CUMMÈRTZIU 
ASSESSORATO DEL TURISMO, ARTIGIANATO E COMMERCIO 



FONNI
Ai piedi del Gennargentu, custodito da boschi 
secolari e circondato da una natura affascinante si 
trova Fonni, il comune montano più alto dell’isola 
(1000 m s.l.m.). Scenari emozionanti in un’area 
ancora incontaminata e selvaggia da cui si possono 
intraprendere suggestive escursioni alla scoperta di 
canyon e panorami mozzafiato come quello che si 
gode dalla punta del Bruncu Spina (1829 m).
I numerosi monumenti disseminati nel territorio, 
come ad esempio la necropoli di Madau e, non 
lontano, l’eccezionale santuario di Gremanu del XII-IX 
sec. a.C., narrano una storia molto antica dell’area.
Lungo le vie del paese, nei rioni più antichi, sono 
custodite le caratteristiche case di montagna a uno 
o più piani, costruite in pietra locale, e in alcuni casi 
è ancora possibile scorgere le scandulas, arcaiche 
tegole in legno. Tra le intricate stradine del centro 
storico si incontrano i bellissimi murales su cui sono 
illustrate scene di vita quotidiana, presente o passata, 
e rappresentazioni delle tradizioni più sentite dagli 
abitanti. In uno degli originari quartieri si trova la 
chiesa del patrono San Giovanni Battista riedificata 
nel secolo XVI che conserva all’interno elementi 
architettonici di stile gotico.

At the foot of Gennargentu, guarded by centuries-old 
woods and surrounded by a fascinating nature is Fonni, 
the highest mountain village of the island (1000 m above 
sea level). Enchanting landscapes in an uncontaminated 
and wild area from which visitors can go on excursions to 
discover canyons and breathtaking views such as the one 
you can enjoy from Bruncu Spina’s peak (1829 m).
The territory is scattered with several monuments such 
as the necropolis of Madau and, not far from it, the 
exceptional sanctuary of Gremanu dating back to the 
XII-IX century B.C. which witness a very ancient history 
of the area.
Along the village streets, in the oldest neighborhoods, 
are the typical one or more floors mountain homes 
built in local stone, and some of them still preserve the 
scandulas, ancient wooden shingles. Along the intricate 
alleys of the town centre, one can spot the beautiful 
murales illustrating scenes of everyday present and 
past life and representations of the strongest traditions 
of the residents. One of these original districts hosts the 
Church of the patron saint John the Baptist, which was 
rebuilt in the XVI century and still preserves Gothic-style 
architectural elements.
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 GIOVEDÌ 8 DICEMBRE

ORE 10
•	Visite guidate al museo, alla Basilica dei 	
	 Martiri e al convento.
•	Inaugurazione delle Mostre della tradizione.
•	Cohimos su vitellu a orrostu (preparazione del 
	 vitello arrosto), a cura della Gastronomia Nonne.	
- Piazza Sa Serra
Su trihingiu de sos mathasios (preparazione 	
dei piatti della cucina fonnese). 		
A cura del Gruppo Cortes Proloco.
- Piazza San Giovanni

ORE 15:30 Il canto a tenore. Presentazione 	
e esibizione a cura del tenore Su Connottu.
ORE 16:30 Su ‘Arrasse’are Onnesu. Anticipo 
del carnevale di Fonni lungo un percorso 
itinerante con il gruppo Pro Loco Sas 
Mascheras Limpias.
- Partenza da Casa Tiu Taneddu, via S. Giovanni

 VENERDÌ 9 DICEMBRE

ORE 8:30 Workshop di fotografia con l’utilizzo 
di tecniche HDR efocus stacking.
- Centro aggregazione sociale, via Don Burrai

DA GIOVEDÌ A DOMENICA
ore 10
•	Apertura delle cortes e delle mostre.
•	Il percorso dei murales, visita guidata. 		
- Partenza in trenino da corso Carlo Alberto	
	 e con le bici elettriche da piazza San Pietro
•	Lavorazione del formaggio. 			 
	 A cura di Bobore Cicalò.			 
- Casa Mele, via Roma
ore 11 > 16 Su cohone de su Pastore. 
Preparazione de sos cohones. A cura del 
Panificio Sa Vressa di Francesca Cugusi.
- Corte Cenere, via Argiolas
Ogni sera, a chiusura delle cortes, 		
balli in piazza intorno al fuoco.

GIOVEDÌ E VENERDÌ ore 11:30 > 12:30 		
e ore 18:30 > 19:30
SABATO E DOMENICA ore 11:30 > 12:30
Aperifolk. A cura dell’associazione Brathallos.
- Casa Cheru, corso Carlo Alberto

GIOVEDÌ ore 12
VENERDI, SABATO E DOMENICA ore 15
I vecchi mestieri: Erradura e pipioladura de 	
su ovaddu.
- Corte Isperde, via Umberto

GIOVEDÌ, SABATO E DOMENICA ore 14 > 18
Laboratorio ambientale per bambini. 		
A cura di Anna Costa.
- Centro aggregazione sociale, via Don Burrai

GIOVEDÌ, SABATO E DOMENICA ore 17
Canti del Gennargentu. A cura del coro 		
Vohes de ‘Onne.
- Casa Pistis, via San Giovanni

GIOVEDÌ ore 10:30 E VENERDÌ ore 11 
SABATO E DOMENICA ore 15:30
Vestizione del costume fonnese. 		
A cura dell’associazione Brathallos.
- Casa Cheru, corso Carlo Alberto

GIOVEDÌ E VENERDÌ ore 11:30 
SABATO E DOMENICA ore 12:15
Le antiche tradizioni: Il battesimo della sella. 	
A cura di Fonniagricola.
- Via San Pietro
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ORE 10 Visite guidate al museo, alla Basilica 	
dei Martiri e al convento.
ORE 11 Convegno Alleanza impresa e territorio, uno 
strumento di marketing, sviluppo e coesione sociale.
- CEAS, via Sassari
ORE 16 Premio per la valorizzazione culturale 
fonnese – IV Edizione. Assegnazione 		
de Su Puggioneddu de Argento.
- Piazza San Matteo 
ORE 20 Seconda parte del workshop 		
di fotografia: tecniche notturne.
- Centro aggregazione sociale, via Don Burrai

 SABATO 10 DICEMBRE

ORE 10 Visita ai presepi allestiti nei rioni.
ORE 15:30 II Rassegna dell’organetto. 		
A cura dell’associazione Orrossa ‘e monte.
- Piazza Europa 
ORE 16 Su ‘Arrasse’are Onnesu. Anticipo 		
del carnevale di Fonni. Vestizione e sfilata 	
Urthos e Buttudos.
- Partenza da Casa Cheru, corso Carlo Alberto

 DOMENICA 11 DICEMBRE

ORE 10 
•	Visita ai presepi allestiti nei rioni.
•	Cohimos su vitellu a orrostu: preparazione 	
	 del vitello arrosto. 				  

	 A cura della Gastronomia Nonne.
- Piazza Sa Serra
10:30 Arti e mestieri della tradizione Fonnese. 
Presepe vivente.
- Piazza Martiri 
ORE 11 Il canto a tenore. Presentazione e 
esibizione a cura del tenore Su Connottu.
ORE 15 Istrangios e onnesos venie a lu donare 	
e a l’amare. Presepe vivente itinerante.
- Partenza Chiesa S. Giovanni Battista 		
- Arrivo Basilica dei Martiri
ORE 16 Su ‘Arrasse’are Onnessu. Anticipo del 
carnevale di Fonni. Vestizione e sfilata Urthos 	
e Buttudos.
- Partenza da Casa Cheru, corso Carlo Alberto
ORE 17 Castagnata e balli, a cura dell’AVIS Fonni.
- Piazza Italia

MOSTRE ED ESPOSIZIONI

Museo della cultura pastorale.		
Visite guidate dalle ore 10 alle 19.
•	Mostra dei rosari.
•	Pinturas, mostra di pittura. 			 
	 A cura di Gianni Mattu. 
•	Viaggio in Sardegna, mostra documentaria 	
	 di M.L. Wagner.
- Museo della cultura pastorale, vico Gennargentu

•	Un intreccio di saperi e colori, mostre a cura 	
	 della Proloco:

1.	 Il costume femminile 
2.	  Fili e trame
3.	  Sas mascheras limpias

•	I colori delle tradizioni. Mostra di pittura 	
	 di Giuseppina Falconi.
- Casa Tiu Taneddu, piazza San Giovanni 

•	Immagini di un mito fecondo. Mostra sulla 
	 maschera tipica Urthos e Buttudos. A cura 	
	 dell’associazione culturale Urthos e Buttudos.
•	Ballos e Sonos. Mostra sui balli tradizionali 
	 fonnesi e del folklore di Fonni. 		
	 A cura dell’associazione culturale Brathallos.
- Casa Cheru, corso Carlo Alberto

•	Mostra del Cane Fonnese: i bambini 		
	 presentano il Cane Fonnese.
- Casa Cuineddu

•	Mostra di costumi tradizionali in miniatura. 	
	 A cura di Janas in costume.
- Casa Duras

•	Mostra fotografica di reperti archeologici.
- Casa Lanedda

INFORMAZIONI

Comune di Fonni
Tel. 0784 591300 - 0784 591306



FROM THURSDAY TO SUNDAY
10 am
•	Opening of the cortes and exhibitions.
•	The path of murales, guided tour.		
- Starting point by light rail from corso Carlo 	
	 Alberto. Starting point by electric bikes from 	
	 piazza San Pietro.
•	Cheese making, by Bobore Cicalò.		
- Mele House, via Roma
11 am > 4 pm Su cohone de su Pastore. Baking 	
of sos cohones. Organized by the bakery Panificio 	
Sa Vressa of Francesca Cugusi.
- Cenere Courtyard, via Argiolas
Every night, when the cortes close, dances in 
the square around the fire.

THURSDAY AND FRIDAY 11:30 am > 12:30 pm 
and 6:30 pm > 7:30 pm
SATURDAY AND SUNDAY 11:30 am > 12:30 pm
Aperifolk. By the association Brathallos.
- Cheru House, corso Carlo Alberto

THURSDAY 12 pm
FRIDAY, SATURDAY AND SUNDAY 3 pm
Old professions: Erradura e pipioladura de 	
su ovaddu.
- Isperde Courtyard, via Umberto

THURSDAY, SATURDAY AND SUNDAY 	
2 pm > 6 pm
Environmental workshop for children by A. Costa.
- Social centre, via Don Burrai

THURSDAY, SATURDAY AND SUNDAY 5 pm 
Songs of Gennargentu. By the choir 		
Vohes de ‘Onne.
- Pistis House, via San Giovanni

THURSDAY 10:30 am, FRIDAY 11 am 
SATURDAY AND SUNDAY 3:30 pm
Fonni costume clothing ritual. Organized by the 
association Brathallos.
- Cheru House, corso Carlo Alberto

THURSDAY AND FRIDAY AT 11:30 am 
SATURDAY AND SUNDAY 12:15 pm
Ancient traditions: Baptism in the saddle. 
Organized by Fonniagricola.
- Via San Pietro

 THURSDAY DECEMBER 8
10 AM
•	Guided tours to the museum, to the Cathedral 	
	 Basilica dei Martiri and to the convent.
•	Opening of the Tradition Exhibitions.
•	Cohimos su vitellu a orrostu (cooking of roast 	
	 veal), by Gastronomia Nonne.
- Piazza Sa Serra
Su trihingiu de sos mathasios (cooking of typical 
Fonni meals), by Gruppo Cortes Proloco.
- Piazza San Giovanni
3:30 PM A tenore singing. Presentation 		
and performance by the tenore Su Connottu.

4:30 PM Su ‘Arrasse’are Onnesu. Foretaste of 
Fonni Carnival along a touring itinerary with the 
Pro Loco group Sas Mascheras Limpias.
- Starting point at Tiu Taneddu House, 		
via S. Giovanni

 FRIDAY DECEMBER 9
8:30 AM Photography workshop with the 
application of HDR efocus stacking techniques.
- Social centre, via Don Burrai
10 AM Guided tours to the museum, to the 
Cathedral Basilica dei Martiri and to the convent.Ar
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11 AM Conference Coalition, enterprise and 
territory, a marketing, development and social 
cohesiveness tool.
- CEAS, via Sassari
4 PM Fonni culture promotion Award – 		
4th Edition Award Su Puggioneddu de Argento.
- Piazza San Matteo
8 PM Second session of the photography 
workshop: night techniques.
- Social centre, via Don Burrai

 SATURDAY DECEMBER 10
10 AM Visit to the Nativity scenes put up in 
the neighborhoods.
3:30 PM 2nd organetto festival. Organized by 
the association Orrossa ‘e monte.
- Piazza Europa 
4 PM Su ‘Arrasse’are Onnesu. Foretaste of 
Fonni Carnival. Clothing ritual and parade 	
of Urthos e Buttudos.
- Starting point at Cheru House, corso C. Alberto

 SUNDAY DECEMBER 11
10 AM
•	Visit to the Nativity scenes put up in the 	
	 neighborhoods.
•	Cohimos su vitellu a orrostu. 			 
	 Cooking of roast veal. 			 

	 Organized by Gastronomia Nonne.
- Piazza Sa Serra
10:30 AM Arts and professions of Fonni tradition. 
The Living Nativity.
- Piazza Martiri
11 AM A tenore singing. Presentation and 
performance by the tenore Su Connottu.
3 PM Istrangios e onnesos venie a lu donare 	
e a l’amare. Touring living Nativity.
- Starting point at the Church of S. Giovanni 
Battista - Finish point Cathedral Basilica 		
dei Martiri
4 PM Su ‘Arrasse’are Onnessu. Foretaste of 
Fonni Carnival. Clothing ritual and parade 	
of Urthos e Buttudos.
- Starting point at Cheru House, corso C. Alberto
5 PM Roast chestnuts and dances, organized 
by AVIS Fonni.
- Piazza Italia

FAIRS AND EXHIBITIONS

Museum of farming culture.			 
Guided tours from 10 am to 7 pm.
•	Rosaries exhibition.
•	Pinturas, painting exhibition.			 
	 By Gianni Mattu.
•	A journey in Sardinia, documentary 		
	 exhibition by M.L. Wagner.
- Museum of farming culture, vico Gennargentu

•	A fusion of knowledge and colours, 		
	 exhibitions organized by Proloco:
1.	  Women costume
2.	 Strings and weaves
3.	  Sas mascheras limpias

•	The colours of tradition. Painting exhibition 	
	 by Giuseppina Falconi.
- Tiu Taneddu House, piazza San Giovanni

•	Images of a creative legend. Exhibition 	
	 of the traditional mask Urthos e Buttudos. 	
	 Organized by the cultural association Urthos 	
	 e Buttudos.
•	Ballos e Sonos. Exhibition of traditional Fonni 	
	 dances and folklore. Organized by the 		
	 cultural association Brathallos.
- Cheru House, corso C. Alberto

•	Fonni’s Dog exhibition: children present 	
	 Fonni’s Dog.
- Cuineddu House

•	Exhibition of miniature traditional 		
	 costumes. By Janas in costume.
- Duras House

•	Achaeological evidences photography 		
	 exhibition.
- Lanedda House

INFORMATION

Comune di Fonni
Phone +39 0784 591300 - +39 0784 591306
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NUORO

AUTUNNO 
IN BARBAGIA
dal 2 settembre al 18 dicembre

from September the 2nd to December the 18th
2016

Seguici su | Follow us on
#autunnoinbarbagia16

cuoredellasardegna.it

Orgosolo

Oliena

SETTEMBRE
SEPTEMBER

2 . 3 . 4 BITTI
9 . 10 . 11 OLIENA

16 . 17 . 18 DORGALI
17 . 18 SARULE

23 . 24 . 25 AUSTIS
24 . 25 ORANI

30 LULA

OTTOBRE 
OCTOBER
1 . 2 LULA

1 . 2 TONARA
7 . 8 . 9 GAVOI

7 . 8 . 9 MEANA SARDO
8 . 9 ONANÌ

15 . 16 ORGOSOLO
15 . 16 LOLLOVE

21 . 22 . 23 SORGONO
22 . 23 BELVÌ

29 . 30 ARITZO
29 . 30 . 31 DESULO

NOVEMBRE
NOVEMBER

1 DESULO
4 . 5 . 6 OVODDA

4 . 5 . 6 MAMOIADA
11 . 12 . 13 NUORO

11 . 12 . 13 TIANA
19 . 20 OLZAI

19 . 20 ATZARA 
25 . 26 . 27 OLLOLAI

DICEMBRE
DECEMBER

2 . 3 . 4 GADONI
3 . 4 TETI

8 . 9 . 10 . 11 FONNI
16 . 17 . 18 ORUNE

Ollolai
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